
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 7x64

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 7x64
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013016
Mfr. No.: 3196411
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64 entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Kalibrierung Ihrer Patronenhülsen zu ermöglichen. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Die nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Tragen Sie geeignete Schutzkleidung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit dem Die
arbeiten.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Expander korrekt eingesetzt ist, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur kompatible Patronenhülsen mit diesem Die.
Vermeiden Sie es, den Die zu überlasten. Halten Sie die empfohlenen Druckgrenzen ein.
Seien Sie vorsichtig beim Entfernen der Patronenhülsen aus dem Die, um Verletzungen zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Dies:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet und nicht unter Druck steht.
Schrauben Sie die Die mit der mitgelieferten Schraubmutter in die Presse ein.
Überprüfen Sie, ob der Die fest sitzt und stabil ist.

Verwendung des Dies:

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in den Die.
Stellen Sie sicher, dass die Hülse vollständig in den Die eingeschoben ist.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu kalibrieren.
Ziehen Sie die Hülse vorsichtig aus dem Die, um eine korrekte Halsanspannung zu erreichen.

Wartung des Dies:

Reinigen Sie den Die nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Spindeln, den Expander und den Auswerferstift auf Abnutzung.
Ersetzen Sie abgenutzte Teile umgehend, um die Sicherheit und Leistung des Dies zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die
7x64 wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie
sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigten Informationen zur Verfügung zu stellen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu ermöglichen. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit stehen an erster Stelle.
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Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64 Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64. This product is designed for safe and
effective resizing of cartridge cases. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and to
minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
the die.
Keep the work area clean and free of clutter to avoid accidents.
Ensure that children and vulnerable individuals are kept away from the workspace.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage. Replace any damaged parts immediately.
Follow all local laws and regulations regarding the use and handling of ammunition components.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load specifications for the die.
Ensure that the die is securely fastened in the press before use.
Use appropriate tools to operate the die, and do not force any components.
Be cautious when handling the expander and ejector pin; they can be sharp.
Always calibrate the die with care to ensure accurate resizing of cartridge cases.
If you notice any unusual noises or resistance while using the die, stop using it immediately and inspect for
issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Securely attach the Full Length Die to your reloading press using the lock nut. Ensure it is tightly
fastened to prevent movement during operation.
Check that the expander and ejector pin are correctly installed and functioning.

Usage

Place the cartridge case into the die.
Apply steady pressure to the press handle to push the cartridge case into the die.
The neck of the case will be calibrated from the inside as it moves out of the die.
After resizing, remove the cartridge case from the die and check for proper neck tension.
If necessary, adjust the die position using the lock nut for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die or its parts in regular household waste. Instead, follow local hazardous waste
disposal guidelines.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please consult the user manual or contact your local distributor.
Always ensure that you have the product's article number on hand for reference.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die FL
7x64

Introducción
Gracias por elegir el Die FL 7x64 de TRIEBEL. Este producto está diseñado para dimensionar el cartucho en
longitud completa de manera segura y eficiente. Esta guía proporciona información importante sobre el uso seguro
del producto, así como instrucciones de instalación y uso. Asegúrate de seguir todas las pautas para garantizar tu
seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Die FL.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No permitas que niños o personas no capacitadas usen el Die FL.
Si sientes que el die no funciona correctamente, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al manipular el die o los cartuchos.
Posibilidad de daños a la prensa si no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el die esté bien fijado en la prensa antes de su uso.
No fuerces el cartucho en el die; asegúrate de que esté alineado correctamente.
No intentes desarmar el die mientras esté en uso.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Utiliza el die solo para el calibre especificado (7x64).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa de recarga y asegúrate de que esté bien ajustado con la tuerca de bloqueo.
Verifica que el pin expulsor de cebador esté en su lugar.

Uso del Die:

Introduce el cartucho en el die para comenzar el proceso de calibración.
Asegúrate de que el cuello del cartucho esté alineado correctamente.
Una vez que el cartucho esté en el die, realiza el movimiento para calibrar el cuello desde el interior.

Mantenimiento:

Revisa regularmente el estado del die, el expansor y el pin expulsor.
Si es necesario, reemplaza los componentes usando el número de artículo correspondiente.

Instrucciones de Eliminación
El Die FL 7x64 debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No tires el die a la basura normal; verifica si hay centros de reciclaje que acepten herramientas de metal.
Asegúrate de que el die esté completamente inactivo antes de desecharlo para evitar riesgos.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, contacta a tu distribuidor local o consulta el manual del
producto. Asegúrate de tener a mano el número de artículo para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si tienes alguna duda o preocupación, no dudes
en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour le Die de Recalibrage Full
Length 1 1/4 pour 7x64

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Recalibrage Full Length 1 1/4 pour 7x64. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le die.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le die à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'entretien fournies dans ce guide.
En cas de problème ou d'incident, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation du die.
Ne forcez pas l'étui de cartouche dans le die ; cela peut endommager le produit ou causer des blessures.
Ne modifiez pas le die de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Assurezvous que le die est correctement fixé à la presse avant de l'utiliser.
Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez l'écrou de blocage sur la presse.
Insérez le die dans la presse jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Serrez l'écrou de blocage pour maintenir le die en position.

Utilisation du Die :

Placez l'étui de cartouche dans le die.
Poussez l'étui de cartouche dans le die en utilisant la presse. Assurezvous que le mouvement est
fluide.
Une fois l'étui extrait, vérifiez que le collet est calibré correctement.
Répétez le processus pour chaque étui de cartouche à recalibrer.

Remplacement des Composants :

Si nécessaire, remplacez l'expandeur ou la goupille d'éjection en dévissant les pièces usées et en les
remplaçant par de nouvelles.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le die à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Si le die est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de l'UE. Assurezvous de conserver les informations de contact à portée de main pour une référence rapide.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le Die de Recalibrage Full Length 1 1/4 pour 7x64 en toute
sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Full Length
Die 1 1/4 per Cartucce 7x64

Introduzione
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e l'uso corretto del Full Length Die 1 1/4 per cartucce
7x64. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto, in conformità
con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Full Length Die solo per lo scopo previsto, ovvero il dimensionamento del fondello
della cartuccia a lunghezza completa.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del Full Length Die per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Assicurati che la pressa sia stabilizzata e fissata correttamente prima di iniziare il processo di
dimensionamento.
Non forzare il die durante l'uso; se si verifica resistenza, interrompi l'operazione e controlla il die per eventuali
ostruzioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Avvita il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio per fissarlo in posizione.
Assicurati che il die sia allineato correttamente con la pressa.

Utilizzo del Die

Posiziona la cartuccia nel die.
Aziona la pressa per spingere il fondello della cartuccia nel die per la calibrazione.
Estrai la cartuccia dal die; il collo della cartuccia sarà calibrato dall'interno.
Se necessario, sostituisci l'espansore o il perno espulsore seguendo le istruzioni del manuale.

Manutenzione

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente il die per segni di usura e sostituisci i componenti se necessario.

Istruzioni per il Disposizione
Non smaltire il Full Length Die insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per il riciclaggio dei metalli e dei materiali.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta o sui programmi di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, consulta il manuale fornito con il prodotto o visita il sito web del produttore.
Assicurati di avere il numero articolo a portata di mano per un facile riordino di eventuali parti di ricambio.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Full Length Die 1 1/4 per cartucce 7x64,
contribuendo a mantenere un ambiente di lavoro sicuro e conforme alle normative di sicurezza europee.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Dyszy FL 1 1/4 oraz
Dyszy FL 7x64

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Dyszy FL 1 1/4 oraz Dyszy FL 7x64. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny dyszy przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że dysza jest prawidłowo zamocowana w prasie przed użyciem.
Nie używaj dyszy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
produktu.
Kalibracja dyszy powinna być przeprowadzana zgodnie z instrukcją, aby uniknąć nieprawidłowego
formowania łusek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja dyszy:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona i odłączona od źródła zasilania.
Wkręć dyszę FL 1 1/4 lub FL 7x64 w odpowiednie miejsce w prasie, używając nakrętki blokującej.
Sprawdź, czy dysza jest stabilnie zamocowana.

Użycie dyszy:

Włóż łuskę naboju do dyszy.
Upewnij się, że łuska jest prawidłowo umiejscowiona.
Włącz prasę i rozpocznij proces kalibracji.
Monitoruj proces formowania łuski, aby upewnić się, że jest prawidłowo kalibrowana.
Po zakończeniu użycia wyłącz prasę i odłącz ją od zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz przy sobie numer artykułu produktu, aby uzyskać
szybszą pomoc.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego
korzystania z Dyszy FL 1 1/4 oraz Dyszy FL 7x64!
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Turvallisuusohjeet Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 7x64

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja noudata
kaikkia varotoimia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia ilman valmistajan ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että puristin on pois päältä ennen asennusta.
Kiinnitä FLdie puristimeen kierteellä 1 1/4. Käytä lukitusmutteria oikean asennon varmistamiseksi.
Tarkista, että kaikki osat, kuten laajentaja ja poistopinni, ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö

Työnnä patruunakuori dieen kalibrointia varten.
Vedä kuori ulos dieestä kalibroinnin jälkeen. Tämä muotoilee kuoren ja saavuttaa oikean
kaulajännityksen.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi
lisätietoja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai tutustu käyttöohjeeseen. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuusvaroitukset.

Kiitos, että valitsit Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 7x64

Introduktion
Tack för att du har valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64. Denna produkt är designad för att dimensionera
patronhylsan i full längd. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs noggrant igenom
dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.
Kalibrera alltid patronhylsan korrekt för att undvika olyckor och skador.
Använd produkten endast för det avsedda syftet och med de specifikationer som anges av tillverkaren.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Full Length Die:

Montera die i pressen och justera med låsmuttern för att säkerställa korrekt position.
Kontrollera att alla komponenter, inklusive expander och utdragningspinne, är korrekt installerade.

Användning av Full Length Die:

Tryck in patronhylsan i die för kalibrering.
Observera att nacken på hylsan kalibreras från insidan när den flyttas ut ur die.
Byt ut spindlar, expander och utdragningspinne vid behov, med försiktighet.

Underhåll:

Rengör die regelbundet för att säkerställa optimal funktion.
Förvara produkten på en torr och säker plats efter användning.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten eller dess komponenter.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du har valt vår produkt och hoppas att du får en säker och effektiv användning av Full Length Die 1
1/4 Full Length Die 7x64.
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Návod k bezpečnému použití pro Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 7x64

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7x64. Je
určen pro všechny uživatele, kteří chtějí zajistit bezpečnost při práci s tímto produktem. Prosím, pečlivě si přečtěte
tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen.
Používejte produkt pouze podle určeného účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.
Pravidelně kontrolujte a udržujte produkt, aby se zajistila jeho bezpečnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nábojnicemi dbejte na ochranu očí a rukou.
Před použitím se ujistěte, že je die správně nainstalováno a upevněno.
Nikdy nepoužívejte die s poškozenými nebo deformovanými nábojnicemi.
Při kalibraci nábojnic dbejte na správné umístění die v lisovacím stroji.
Vždy používejte odpovídající ochranné vybavení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty.
Při instalaci die do lisovacího stroje postupujte podle pokynů výrobce.
Použijte zajišťovací matici k zabezpečení die na správné pozici.

Použití:

Vložte nábojnici do die.
Ujistěte se, že je nábojnice správně zasunuta.
Postupujte podle pokynů pro kalibraci a vytváření nábojnic.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její kvalitu.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené produkty likvidujte podle místních předpisů.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně recyklovány nebo zlikvidovány.
Nikdy nevyhazujte produkty do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu a případné dotazy se obraťte na místní odborníky nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo článku pro snadné objednání náhradních dílů.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


